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AUGLYSING

um samning vid Bandarikin um samstarf 4 svidi vidskipta og fjarfestinga.

Samningur milli rikisstjornar fslands og rikisstjornar Bandarikja Nordur-Ameriku um samstarf a
svidi vidskipta og fjarfestinga, sem gerdur var i Reykjavik 15. jantiar 2009, 60ladist gildi 22. mai 2009.

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

betta er hér meo gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytinu, 26. dagust 2022.

F.h.r
Martin Eyjolfsson.

Anna Johannsdottir.
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Fylgiskjal.
SAMNINGUR

MILLI RIKISSTJORNAR ISLANDS
0OG RIKISSTJORNAR BANDARIKJA NORDUR-AMERIKU
UM SAMSTARF A SVIDI VIDSKIPTA OG FJARFESTINGA

Rikisstjorn {slands og rikisstjorn Bandarikja Nordur-Ameriku (,,samningsadilar®):
sem hafa [ huga traust vinattubond og nain tengsl milli landanna tveggja,
sem vilja greida fyrir fjarfestingum og voru- og pjonustuvidskiptum milli yfirradasvaeoa landanna,

sem vidurkenna mikilvegi pess ad skapa opid og traust umhverfi par sem alpjoodleg vioskipti og
fjarfestingar fa dafnad,

sem sjd fyrir pann hag sem hvor samningsadili um sig getur haft af auknum alpj6édlegum viod-
skiptum og fjarfestingum og ad med pvi a0 rydja ur vegi hindrunum, sem aftra tvihlida vidskiptum og
fjarfestingum, megi auka hagvoxt og studla ad aukinni framleioni 4 yfirradasvaedum hvors samnings-
adila um sig,

sem vidurkenna pann mikilveega patt sem fjarfestingar einkaadila, innlendra sem erlendra, eiga i
pvi ad auka voxt, skapa ny storf, glaeda vidskipti, baeta tekni og flyta fyrir proun efnahagslifsins,

sem viourkenna mikilvaegi pess ad leysa vandamal i tengslum vid vidskipti og fjarfestingar eins
fljott og adstedur leyfa,

sem einsetja sér a0 studla ad gagnsai og ad uppreta mutupagni og spillingu i alpjéolegum
vidskiptum og fjarfestingum,

sem viourkenna mikilvaegi pess ad réttindi launpega njéti fullneegjandi og skilvirkar verndar og
virdingar i samraemi vio vinnuloggjof hvors samningsadila um sig og ad virding vid alpjodlega viour-
kennd réttindi launpega sé styrkt,

sem vidurkenna mikilvaegi pess ad vernda og vardveita umhverfid samkvaemt umhverfisloggjof
hvors samningsadila um sig og vilja tryggja stefnumid i vidskiptum og umhverfismalum studli med
gagnkvemum hetti ad framgangi sjalfbaerrar prounar,

sem vekja athygli a ad samningsadilar eru adilar ad Alpjodavidskiptastofnuninni (,, WTO*) og
lysa pvi yfir ad samningur pessi hefur ekki ahrif 4 réttindi og skyldur peirra samkvaemt peim samn-
ingum, viljayfirlysingum og 60rum gerningum sem tengjast eda gengio er fra 4 vegum Alpjooa-
vidskiptastofnunarinnar,

sem lysa yfir vilja sinum til pess ad stofna rad fyrir regluleg skodanaskipti milli samningsadilanna
um vidskipti og fjarfestingar,

hafa or0i0 asattar um eftirfarandi:

1. gr.
Stofnsetning.
Samningsadilarnir koma hér med 4 fot samstarfsradi Bandarikjanna og Islands um vidskipti og
fjarfestingar (,,ra010°) sem fulltriar hvors samningsadila um sig eiga seti i.

2. gr.
Markmio.
Radi10 skal leitast vid a0 efla tvihlida vidskipti og fjarfestingar med pvi ad:

1. eiga frumkveedi ad tilteknum vidfangsefnum 4 svidi vidskipta og fjarfestinga i pvi skyni ad gerdir
verdi samningar eda samkomulag af 60ru tagi sem mun greida fyrir tvihlida vidskiptum og
fjarfestingum,

2. taka til umredu fjolhlida vidskiptamal sem pjona sameiginlegum hagsmunum,
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3. skilgreina vidfangsefni 4 svioi vioskipta og fjarfestinga sem gaetu ordid grundvollur samninga eda
sameiginlegrar adgerdar 4 marghlida eda fjolpjodlegum vettvangi,

4. studla ad samstarfi samningsadilanna um vidfangsefni 4 svidi vidskipta og fjarfestinga,

5. greida fyrir aukinni adkomu einkageirans ad samvinnu samningsadilanna 4 svidi vidskipta og
verslunar,

6. ad kanna 6l tiltekin vidfangsefni & svidi vidskipta og fjarfestinga sem annar samningsadili kann
a0 benda 4 og

7. taka til umfjollunar frumkvaedi af 60ru tagi sem kynni ad draga ur hindrunum i vidskiptum og
fjarfestingum milli samningsadila.

3. gr.
Skipulag.
1. Raoinu skal styrt sameiginlega af fulltria embaettis vidskiptafulltria Bandarikjanna og fulltria
utanrikisraduneytis fslands.
2. Fulltraar annarra rikisstofnana og einkageirans hja samningsadilum kunna ad taka patt i storfum
radsins eftir atvikum.

4. gr.
Verklag.

1. Radid kemur reglulega saman pegar, par og med peim haetti sem samningsadilar koma sér saman um.

2. Radid skal fara gaumgefilega yfir pau svid par sem samstarf kemur til greina og taka til umradu
mal sem pjona hagsmunum beggja samningsadila.

3. RAa0i0 skal kanna reglulega hvernig midar ad nd markmidum pessa samnings.

4. R&0i0 getur kallad saman vinnuh6pa embettismanna videigandi rikisstofnana til ad taka fyrir
einstok viofangsefni 4 svidi vidskipta og fjarfestinga.

5. Samningsadilarnir skulu leita rada, eftir pvi sem vio 4, hja fulltrium einkageirans i landi hvors
um sig um pau mal er varda starfsemi radsins.

6. Hvor samningsadili um sig skal kappkosta ad gefa radinu feeri til ad fjalla um tiltekid vidfangsefni
adur en hann gerir radstafanir sem kynnu ad skada vidskipta- eda fjarfestingahagsmuni gagnadilans.

5. gr.
Lokadkveedi.

1. Samningur pessi er med fyrirvara um akvaeoi landslaga hvors samningsadila um sig eda um pau
réttindi og skyldur hvors samningsadila um sig sem leidir af 6drum samningum.

2. Samningsadilum er heimilt ad breyta samningi pessum med skriflegu samkomulagi par um.

3. Samningur pessi 6dlast gildi pann dag pegar samningsadilar skiptast 4 ordsendingum pess efnis
a0 hvor um sig hafi lokid 16gformlegri innlendri malsmedferd og heldur gildi sinu uns honum er
slitid skv. 4. mgr. pessarar greinar.

4. Hvor samningsadili sem er getur sagt upp samningi pessum med skriflegri tilkynningu til gagn-
aoilans. Uppsogn tekur gildi pann dag sem samningsadilarnir koma sér saman um eda, komist
peir ekki ad samkomulagi, 180 dogum eftir athendingardag tilkynningar um uppsogn.

PESSU TIL STADPFESTU hafa undirritud, sem til pess hafa fullt umbo0 rikisstjérna sinna, undir-
ritad samning pennan.

GJORT i Reykjavik hinn 15. jantar 2009 i tviriti 4 ensku.

FYRIR HOND RiKISSTJORNAR ISLANDS FYRIR H()ND RI'KISSTJ(')RNAR’
BANDARIKJA NORPUR-AMERIKU

Ossur Skarphédinsson Christopher S. Wilson
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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF ICELAND
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
ON TRADE AND INVESTMENT COOPERATION

The Government of Iceland and the Government of the United States of America (the “Parties”):
Considering the strong bonds of friendship and close ties between the two countries;
Desiring to facilitate investment and trade in goods and services between their territories;

Recognizing the importance of fostering an open and predictable environment for international
trade and investment;

Recognizing the benefits to each Party resulting from increased international trade and invest-
ment, and that eliminating barriers to bilateral trade and investment will enhance economic growth
and encourage increased productivity in each Party’s territory;

Recognizing the essential role of private investment, both domestic and foreign, in furthering
growth, creating jobs, expanding trade, improving technology, and enhancing economic development;

Recognizing the desirability of resolving trade and investment problems as expeditiously as
possible;

Committed to promoting transparency and eliminating bribery and corruption in international
trade and investment;

Recognizing the importance of providing adequate and effective protection and enforcement of
worker rights in accordance with each Party’s labor laws and of improving the observance of inter-
nationally recognized labor rights;

Recognizing the importance of protecting and preserving the environment in accordance with
each Party's environmental laws, and desiring to ensure that trade and environmental policies are
mutually supportive in the furtherance of sustainable development;

Noting that the Parties are Members of the World Trade Organization (“WTQO”) and affirming
that this Agreement is without prejudice to the rights and obligations of these Parties under the agree-
ments, understandings, and other instruments related to or concluded under the auspices of the WTO;

Declaring their intention to establish a forum for regular dialogue on trade and investment
between the Parties;

Have agreed as follows:

ARTICLE ONE
ESTABLISHMENT
The Parties hereby establish the United States-Iceland Trade and Investment Cooperation Forum
(“the Forum”), comprising representatives of each Party.

ARTICLE TWO
OBJECTIVES
The Forum shall seek to enhance bilateral trade and investment by:
1. pursuing initiatives on specific trade and investment matters, with a view to concluding agree-
ments or other arrangements that will facilitate bilateral trade and investment;
2. discussing multilateral trade issues of common interest;
3. identifying trade and investment matters that may be appropriate for negotiation or joint action in
plurilateral and multilateral fora;
4. promoting cooperation between the Parties on trade and investment matters;
5. facilitating the increased involvement of the private sector in trade and commercial cooperation
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o

between the Parties;

examining any specific trade and investment matter that a Party may raise; and

considering other initiatives that may serve to reduce barriers to trade and investment between
the Parties.

ARTICLE THREE
ORGANIZATION
The Forum shall be co-chaired by a representative of the Office of the United States Trade
Representative and a representative of Iceland’s Ministry for Foreign Affairs and External Trade.
Representatives of other governmental entities and of the private sector of a Party may participate
in the Forum as appropriate.

ARTICLE FOUR
PROCEDURES

The Forum shall meet on a regular basis at such times, in such places, and through such means as
the Parties agree.
The Forum shall review areas for potential cooperation and discuss issues of mutual interest.
The Forum shall regularly review its progress in achieving the objectives of this Agreement.
The Forum may convene working groups of officials from appropriate governmental entities to
address particular trade and investment matters.
As appropriate, the Parties shall seek advice from representatives of their private sectors on
matters related to the Forum’s activities.
Each Party shall endeavor to provide an opportunity for the Forum to consider a matter before
taking actions that could adversely affect trade or investment interests of the other Party.

ARTICLE FIVE

FINAL CLAUSES
This Agreement shall be without prejudice to the law of either Party or to the rights and
obligations of either Party under any other agreement.
This Agreement may be amended by the agreement of both Parties in writing.
This Agreement shall enter into force on the date that the Parties exchange notes stating that each
has completed the required procedures under its domestic law and shall remain in force unless
terminated pursuant to paragraph 4 of this Article.
Either Party may withdraw from this Agreement by providing written notice of withdrawal to the
other Party. The withdrawal shall take effect on a date the Parties agree or, if the Parties cannot
agree, 180 days after the date on which the notice of withdrawal is delivered.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective govern-

ments, have signed this Agreement.

DONE at Reykjavik this 15" day of January 2009 in duplicate in the English language.

FOR THE GOVERNMENT OF ICELAND FOR THE GOVERNMENT OF THE

UNITED STATES OF AMERICA

Ossur Skarphédinsson Christopher S. Wilson

C-deild — Utgafudagur: 19. oktober 2023
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